
                                                                                                                                        

 

 
 

 

Tex Texin is an industry thought leader and consultant specializing in 

software globalization services. Tex, and his consulting company XenCraft, 

has helped numerous companies create successful global products and 

guided companies in taking business to new regional markets. 

  

Tex has contributed to several internationalization standards and open 

source software. 

He is also currently a technology advisor to Translation Commons where he 

is architecting their Language Digitization Initiative, bringing the languages 

of Indigenous communities to digital systems. Most recently, Tex has been 

developing keyboards and related standards for Indigenous languages. 

  

Tex is a popular speaker at conferences around the world. Tex is the 

owner/author of the popular, instructional I18nGuy.com site. 

 

I think I can touch on some history of technologies to help people understand how 

AI will trend in the future and affect the translation industry and how individuals 

might  protect their careers. 

Within that, I think I can also suggest some ideas for copyright protection and the 

like, and also hope to bring in some examples from indigenous communities. 

I am a little concerned about making it fit into 10 minutes, but I can probably get it 

there. 

  

Anyway, that are some still rough ideas. 

My working title is “Surfing the AI Tsunami” 

 

 


